
VA’ETCHANAN

THE WORLD DOESN’T EXIST
Why Nothing Can Get in the Way of Good



PARSHAH
OVERVIEW
Pinchas

Moses tells the people of 
Israel how he implored G-d 
to allow him to enter the 
Land of Israel, but G-d 
refuses, instructing him 
instead to ascend a 
mountain and see the 
Promised Land.

Continuing his “review of the 
Torah,” Moses describes the 
Exodus from Egypt and the 
Giving of the Torah, declaring 
them unprecedented events 
in human history. “Has there 
ever occurred this great 
thing, or has the likes of it 
ever been heard? Did ever a 
people hear the voice of G d 
speaking out of the midst of 
the fire . . . and live? . . . You 

were shown to know that the 
L-rd is G-d; . . . there is none 
else besides Him.”

Moses predicts that in future 
generations, the people will 
turn away from G-d, worship 
idols, and be exiled from 
their land and scattered 
among the nations; but from 
there, they will seek G-d and 
return to obey His 
commandments.

Our parshah also includes a 
repetition of the Ten 
Commandments and the 
verses of the Shema, which 
declare the fundamentals of 
the Jewish faith: the unity of 
G-d (“Hear O Israel: the L-rd

our G-d, the L-rd is One”); 
the mitzvot to love G d, to 
study His Torah, to bind 
“these words” as tefilin on 
our arms and heads, and to 
inscribe them in the mezuzot
affixed on the doorposts of 
our homes.



Do we believe in a 
personal G-d Who is 
intimately engaged with 
the conduct of our affairs, 
or do we believe that G-d 
does not intervene in the 
world He created?



ר הָיוּ  . לב ים אֲשֶׁ נִּ אשֹׁ ים רִּ יָמִּ אַל נָא לְׁ י שְׁ כִּ

פָנֶׁיךָ ים אָדָם , לְׁ ר בָרָא אֱלֹקִּ ן הַיוֹם אֲשֶׁ מִּ לְׁ

ץ צֵה , עַל הָאָרֶׁ עַד קְׁ ם וְׁ צֵה הַשָמַיִּ קְׁ מִּ וּלְׁ

ם יָה כַדָבָר הַגָדוֹל הַזֶׁה אוֹ , הַשָמָיִּ הְׁ הֲנִּ

הוּ מַע כָמֹׁ שְׁ ?הֲנִּ

תּוֹךְ . לג דַבֵר מִּ ים מְׁ הֲשָמַע עָם קוֹל אֱלֹקִּ

י תָּ אַתָּה וַיֶׁחִּ ר שָמַעְׁ ?הָאֵש כַאֲשֶׁ

ים לָבוֹא לָקַחַת לוֹ גוֹי  . לד סָה אֱלֹקִּ אוֹ הֲנִּ

ב גוֹי רֶׁ קֶׁ ים , מִּ תִּ מוֹפְׁ ת וּבְׁ תֹׁ אֹׁ ת בְׁ מַסֹׁ בְׁ

חָמָה לְׁ מִּ טוּיָה  , וּבְׁ רוֹעַ נְׁ זְׁ יָד חֲזָקָה וּבִּ וּבְׁ

ים לִּ דֹׁ ים גְׁ מוֹרָאִּ ם  , וּבְׁ ר עָשָה לָכֶׁ ל אֲשֶׁ כֹׁ כְׁ

עֵינֶׁיךָ' ה ם לְׁ רַיִּ צְׁ מִּ ם בְׁ ?אֱלֹקֵיכֶׁ

י ה. לה אֵתָ לָדַעַת כִּ הוּא  ' אַתָּה הָרְׁ

ים בַדוֹ, הָאֱלֹקִּ לְׁ .אֵין עוֹד מִּ

32. Inquire, please, about the early ages that 
came before you, from the day G-d created 
humankind on Earth—has anything this grand 
ever occurred or been heard from one end of 
Heaven to the other?

33. Has a nation ever heard the voice of G-d 
speak to them through fire and survived as you 
have?

34. Or has a G-d ever performed miracles to 
come and extract one nation from the midst of 
another with trials, signs, wonders, war, a 
strong hand, an outstretched arm, and great 
awesome events—everything G-d did for you in 
Egypt before your eyes?

35. You were shown so that you would know 
that G-d is the G-d; there is none besides Him.

TEXT 1
Deuteronomy 4:32–35



1. No specific event

2. When the Jews heard G-d’s 
voice at Mount Sinai 

3. The miracles witnessed 
during the Exodus

What do the passages describe?



The final passage describes an ambiguous event, a point 
when the Jews saw G-d, and there was none besides Him. 
When did this occur—during the Exodus or at Mount Sinai?

QUESTION



כדי שתתבונן  , את כל אלה הראך הקל יתברך

.ותדע בלי ספק כי ה׳ הוא האלקים

The blessed G-d showed you all these [miracles] 
for you to contemplate and know beyond a 
shadow of a doubt that G-d is the G-d.

Rabbi Ovadiah Seforno, 
ad loc.

TEXT 2A



ת הַתּוֹרָה נָתַן הַקָדוֹש בָרוּךְ הוּא אֶׁ שֶׁ ם  , כְׁ פָתַח לָהֶׁ

ים יעִּ קִּ עָה רְׁ בְׁ ים. שִּ יוֹנִּ לְׁ ת הָעֶׁ קָרַע אֶׁ שֵם שֶׁ כָךְ  , וּכְׁ

ים תּוֹנִּ ת הַתַּחְׁ י, קָרַע אֶׁ ידִּ חִּ הוּא יְׁ רָאוּ שֶׁ .וְׁ

When G-d gave the Torah, He opened all seven 
Heavens for them. And as He tore open the 
Heavenly spheres, so did He tear open the earthly 
realm, and they saw that He is alone.

Rashi, ad loc.

TEXT 2B



The final passage 
describes the Exodus

The final passage 
describes Mount Sinai

RABBI SEFORNO RASHI

ANSWER



What did the Jews see at Mount Sinai to demonstrate 
that G-d is the only G-d?

QUESTION



A basic principle of Judaism is that the entirety of existence was 
created by G-d yesh me-ayin, “something from nothing.” 
Everything—matter and energy, space and time, even the very 
phenomenon of existence—was generated from a prior state of 
utter nothingness by the Creator. . . .

Creation is not a one-time act after which the world exists on its 
own, like a carpenter who builds a cabinet and walks away from 
it. Rather, G d continually creates the world, constantly forcing it 
out of an initial state of utter nothingness into existence and life. 
Should this flow of vitality cease for even an instant, G d forbid, 
all would revert to absolute nothingness.

Rabbi Yanki Tauber, 
“The Doctrine of 
Perpetual Creation,” 
www.chabad.org

TEXT 3



G-d is continuously 
creating the world. 
Should He stop for an 
instant, everything 
would cease to exist.



Rabbi Shneur Zalman of 
Liadi, Tanya, Shaar
Hayichud Veha’emunah, 
ch. 3

הַמָשָל  יר וְׁ ש ״הַמֵאִּ מֶׁ לָזֶׁה הוּא אוֹר הַשֶׁ

ים״ לַדָרִּ ץ וְׁ אוֹר , לָאָרֶׁ יו וְׁ הוּא זִּ שֶׁ

ל עֵין כֹׁ ה לְׁ אֶׁ רְׁ נִּ ש וְׁ מֶׁ גוּף הַשֶׁ פַשֵט מִּ תְׁ ,  הַמִּ

ץ וּבַחֲלַל הָעוֹלָם יר עַל הָאָרֶׁ .מֵאִּ

נֵה הִּ נוֹ  , וְׁ יו הַזֶׁה יֶׁשְׁ זִּ אוֹר וְׁ זֶׁה פָשוּט שֶׁ

מוֹ   ש עַצְׁ מֶׁ ר כַדוּר הַשֶׁ חוֹמֶׁ גוּף וְׁ גַם כֵן בְׁ

ם בַשָמַיִּ יר , שֶׁ פַשֵט וּמֵאִּ תְׁ ם מִּ אִּ שֶׁ

מֵרָחוֹק כָל כָךְ יר  , לְׁ הָאִּ יוּכַל לְׁ כֵן שֶׁ כָל שֶׁ

קוֹמוֹ מַמָש מְׁ שָם. בִּ קוֹמוֹ , רַק שֶׁ מְׁ בִּ

ס  , מַמָש פֶׁ ן וָאֶׁ אַיִּ יו הַזֶׁה לְׁ שָב הַזִּ נֶׁחְׁ

גַבֵי גוּף  , מַמָש יאוּת לְׁ צִּ מְׁ י בָטֵל מַמָש בִּ כִּ

ש מֶׁ יו  , כַדוּר הַשֶׁ הַזִּ קוֹר הָאוֹר וְׁ הוּא מְׁ שֶׁ

אָרָה , הַזֶׁה הָאוֹר הַזֶׁה אֵינוֹ רַק הֶׁ יו וְׁ הַזִּ שֶׁ

ש מֶׁ ם כַדוּר הַשֶׁ צֶׁ עֶׁ גוּף וְׁ ירָה מִּ אִּ .מְׁ

The light of the sun that radiates upon the 
Earth and its inhabitants will serve as an 
analogy. We refer to the ray of light that 
extends from the sun in a manner that is 
visible to all, and illuminates the Earth and 
the expanse of the universe.

It is obvious that the ray is also present in the 
body of the sun’s globe in the sky. If it can 
extend and illuminate at such great distances, 
it can certainly shed light in its own place. 
However, there, in its own place, the ray is 
considered to be absolute nothingness 
because it is completely subsumed within the 
sun, its source. The light ray we see is merely 
a glimmer that radiates from the sun.

TEXT 4A

…



Rabbi Shneur Zalman of 
Liadi, Tanya, Shaar
Hayichud Veha’emunah, 
ch. 3

עַל  , בַחֲלַל הָעוֹלָםרַק  ם וְׁ תַּחַת כָל הַשָמַיִּ

ץ ש  , הָאָרֶׁ מֶׁ אֵין כָאן גוּף כַדוּר הַשֶׁ שֶׁ

יאוּת  צִּ מְׁ יו  —בִּ הַזִּ ה כָאן הָאוֹר וְׁ אֶׁ רְׁ נִּ

ל עֵין כֹׁ יֵש מַמָש לְׁ נוֹפֵל עָלָיו  , הַזֶׁה לְׁ וְׁ

ת אֱמֶׁ .כָאן שֵם ״יֵש״ בֶׁ

גוּף   קוֹרוֹ בְׁ מְׁ הוּא בִּ שֶׁ אֵין כֵן כְׁ מַה שֶׁ

ש  מֶׁ אֵין נוֹפֵל עָלָיו שֵם ״יֵש״  —הַשֶׁ

לָל ס״, כְׁ פֶׁ ן״ וָ״אֶׁ ת , רַק שֵם ״אַיִּ אֱמֶׁ י בֶׁ כִּ

ס מַמָש פֶׁ ן וָאֶׁ אַיִּ יר  , הוּא שָם לְׁ אֵין מֵאִּ שֶׁ

בַדוֹ קוֹרוֹ לְׁ ש  , שָם רַק מְׁ מֶׁ הוּא גוּף הַשֶׁ שֶׁ

עָדוֹ לְׁ ס בִּ פֶׁ אֶׁ יר וְׁ .הַמֵאִּ

However, within the expanse of the universe, 
under the heavens and upon the Earth, where 
the body of the sun’s globe is not present, the 
light ray appears to the beholder to have an 
actual existence; that is where the term 
existence can be applied to it.

However, so long as the ray remains within its 
source, the sun, the term existence cannot be 
applied to it. It can only be called naught, 
nothingness. The ray is literally nothing within 
the sun. There, only its source, the sun’s 
luminous body, gives light. Nothing else exists.

TEXT 4A



Everything that exists, 
exists only as a part of 
G-d, like a ray of light 
exists within the sun.



If G-d is our very existence, why are we completely 
oblivious to this fact?

QUESTION

G-d goes to great lengths to conceal our nothingness 
from us. Therefore, we perceive ourselves as existing 
independently from G-d.

ANSWER



ים  רוֹאִּ ים וְׁ יגִּ אֵין אָנוּ מַשִּ זֶׁהוּ מֵחֲמַת שֶׁ

חַ ה ת כֹׁ עֵינֵי בָשָר אֶׁ רָא' בְׁ בְׁ בַנִּ יו שֶׁ רוּחַ פִּ .וְׁ

אוֹת   רְׁ ן לִּ שוּת לָעַיִּ נָה רְׁ יתְּׁ ילוּ נִּ אֲבָל אִּ

רָא  בְׁ כָל נִּ בְׁ יוּת שֶׁ רוּחָנִּ ת הַחַיוּת וְׁ יג אֶׁ הַשִּ וּלְׁ

י ה מוֹצָא פִּ יו' הַשוֹפֵעַ בוֹ מִּ רוּחַ פִּ ֹׁא , וְׁ ל

רוֹ וּמַמָשוֹ  חוּמְׁ רָא וְׁ בְׁ יוּת הַנִּ מִּ הָיָה גַשְׁ

עֵינֵינוּ לָל לְׁ ה כְׁ אֶׁ רְׁ י הוּא בָטֵל . נִּ כִּ

יוּת   הָרוּחָנִּ גַבֵי הַחַיוּת וְׁ יאוּת מַמָש לְׁ צִּ מְׁ בִּ

בוֹ יוּת, שֶׁ עֲדֵי הָרוּחָנִּ בַלְׁ מִּ הָיָה  , מֵאַחַר שֶׁ

ס מַמָש פֶׁ ן וָאֶׁ מֵי  , אַיִּ ת יְׁ ם שֵשֶׁ מוֹ קוֹדֶׁ כְׁ

ית מַמָש  רֵאשִּ .. . בְׁ

ם  ת, כֵןאִּ אֱמֶׁ עָדוֹ בֶׁ לְׁ ס בִּ פֶׁ .אֶׁ

This is because the physical eye cannot 
understand and see the power of G-d and 
the breath of His mouth in the created 
being.

Had the eye been permitted to see and 
understand the spiritual life force that flows 
from G-d’s mouth and breath in the created 
being, the universe’s tangible materialism 
and physicality would not be visible to the 
eye. It would be utterly null compared to the 
spiritual life force within it, considering that 
without the life force, the created being 
would be utter nothingness—literally as it 
was before Creation. . . .

Therefore, there is truly none besides G-d.

Rabbi Shneur Zalman of 
Liadi, Tanya, Shaar 
Hayichud Veha’emunah, 
ch. 3

TEXT 4B



בַמָשָל ה שָם  , שֶׁ אֶׁ רְׁ נִּ ץ שֶׁ עַל הָאָרֶׁ לָל בַחֲלַל הָעוֹלָם וְׁ יאוּת כְׁ צִּ מְׁ אֵין הַמָקוֹר בִּ

יֵש גָמוּר .אוֹרוֹ לְׁ

ים רוּאִּ אֵין כֵן כָל הַבְׁ יד, מַה שֶׁ קוֹרָם תָּמִּ מְׁ ה . הֵם בִּ אֶׁ רְׁ אֵין הַמָקוֹר נִּ רַק שֶׁ

עֵינֵי בָשָר .לְׁ

In the analogy, the sun is not present in the expanse of the 
universe and on the Earth. [Therefore] the ray can be seen to 
exist.

This is not the case for [G-d’s] creations. They are perpetually 
within their Source. It is just that the Source is not visible to the 
human eye.

Rabbi Shneur Zalman of 
Liadi, ibid.

TEXT 4C



When G-d opened the Heavens over Mount Sinai, 
His infinity was revealed, and the Jewish nation 
saw that everything exists as a part of G-d.

ANSWER



ת הַתּוֹרָה נָתַן הַקָדוֹש בָרוּךְ הוּא אֶׁ שֶׁ עָה  , כְׁ בְׁ ם שִּ פָתַח לָהֶׁ

ים יעִּ קִּ ים. רְׁ תּוֹנִּ ת הַתַּחְׁ ים כָךְ קָרַע אֶׁ יוֹנִּ לְׁ ת הָעֶׁ קָרַע אֶׁ שֵם שֶׁ ,  וּכְׁ

י ידִּ חִּ הוּא יְׁ רָאוּ שֶׁ .וְׁ

When G-d gave the Torah, He opened all seven 
Heavens for them. And as He tore open the 
Heavenly spheres, so did He tear open the earthly 
realm, and they saw that He is alone.

Rashi, Deuteronomy 
4:35

TEXT 5



The universe is clearly a 
part of G-d

The universe needs to be 
forced to reveal its truth

OPEN TEAR OPEN



,  אז עס קומט אן ענין של נסיון, אלקיכם אתכם גו׳״' אבער פאראן לפעמים ווען ״מנסה האיז 'ס

און דער חיות אלקי שבנסיון איז נפל  , וואס ענינו איז מסתיר זיין און מעלים זיין אויף אלקות

.ביז ער איז בהעלם והסתר לגמרי, למטה ביותר

נאר עס דארף , "פתח"איז ניט גענוג די עבודה פון , און כדי דער ניצוץ אלקי זאל נתגלה ווערן

.צערייסן און מבטל זיין דעם העלם והסתר, "קרע"זיין 

There are occasions when G-d tests us by concealing the truth of the Divine’s 
presence [in the world]: when G-d’s word that creates the dynamics that 
stand in our way is completely invisible and hidden behind a mask.

At such times, it is not sufficient to “open” the mask. At that point, we need 
to “tear it open.” We must destroy and nullify the mask entirely.

The Rebbe, Rabbi 
Menachem Mendel 
Schneerson, Likutei 
Sichot 24, p. 40

TEXT 6



Tear up the arguments 
that hide the fact that 
you and your desires are 
part of G-d in order to 
unveil the truth of G-d’s 
presence in the world.



,  ער טוט היפך טבעו ורגילותו: ״קרע״—אופן העבודה בעצמו אין עבודת הנסיונות איז דער 

.עבודה במסירות נפש שלמעלה ממדידה והגבלה

,  ״כשם שקרע את העליונים כך קרע את התחתונים״—וואס אין דער עבודה באופן כזה איז 

פונקט ווי ער רעכענט זיך ניט און איז מבטל די העלמות והגבלות ומסכים פון זיינע כחות  

אזוי איז ער אויך מבטל די מסכים פון די כחות התחתונים  , שכל ומדות, רצון, תענוג, העליונים

.די הגבלות הגוף ונפש הבהמית, שבו

Our internal response to being tried and tested is to make a [large internal] 
tear. Go against what feels natural, don’t resort to what is familiar, and plow 
forward with utter determination and without restraint.

This determined thrust should tear through your higher aspirations and your 
lower urges. First, you disregard and plow through the concealments, 
limitations, and veils of your higher faculties—your delights, desires, 
understandings, and feelings. Then, you disregard the veils of your lower 
faculties—the limitations of your body and animal soul.

The Rebbe, Rabbi 
Menachem Mendel 
Schneerson, ibid.

TEXT 7A



All the obstacles that seem to 
sap our will and determination 
only appear to have that power.

In reality, they can’t stand 
against G-d or keep us from 
fulfilling G-d’s will.



קיין זאך ניט אפהאלטן א אידן פון מקיים זיין רצון ה׳ און פירן זיך בכל  קען 

.עניניו לויט הוראות ה׳ בתורתו

חס  , איז ניטא קיין אנדער מציאות אמיתית בעולם וואס זאל מעלים זיין'ווייל ס

.און ניט צולאזן מקיים זיין רצונו, ושלום

Nothing can keep Jews from fulfilling the will of G-d and from 
conducting all their affairs according to G-d’s instructions in His 
Torah.

Because nothing exists outside of G-d, nothing has the power to, G-d 
forbid, conceal the truth and prevent us from fulfilling G-d’s will.

The Rebbe, Rabbi 
Menachem Mendel 
Schneerson, ibid., p. 45

TEXT 7B



Often, as we journey through life and grapple with its myriad 
challenges, we experience moments of hopelessness and despair. At 
these times, we seem incapable of seeing any good in ourselves or in 
a fellow human being, nor of discerning any redeeming purpose in 
the dilemma or circumstance in which we find ourselves.

But the doctrine of perpetual creation means that at every point in 
time, the world is the way it is only because G d actively desires to 
so create it. There can be no “hopeless” situations, no “meaningless” 
moments, for this very moment, with all its attendant 
circumstances, was only just now brought into being out of absolute 
nothingness by a purposeful Creator who is the ultimate source of 
good.

Rabbi Yanki Tauber, 
“The Doctrine of 
Perpetual Creation,” 
www.chabad.org

TEXT 8



G-d is one with 
everything in this world. 
When we recognize that 
truth in the face of 
obstacles, nothing can 
stand in our way.



KEY POINTS

3. Moreover, when we are within G-d, nothing exists except for G-d. Since G-d is 
omnipresent, we are always within G-d. Thus, we, and the universe, have no existence 
outside of G-d.

1. The world gives off the appearance of existing independently from its Creator. As such, 
life sometimes seems able to prevent us from following G-d’s wishes as 
communicated in the Torah.

2. The truth is, nothing exists independently from G-d. G-d creates us continually, and if 
He were to stop for even a moment, we would cease to exist.

4. G-d concealed this truth, which creates the illusion of self-existence. This is why it 
seems at times like the world is standing in our way when we want to practice in a 
Jewish manner.



KEY POINTS

5. Knowing the truth empowers us to know that self-existence is an illusion. If an 
obstacle to Jewish practice appears in our path and we bear down with determination, 
it will disappear.
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